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DIMENSÕES | DESCRIPCIÓN | DESCRIPTION

SENSOR REDONDO ENCASTRAR 
12-24VDC 4A C/ CABO ENTRADA - SAÍDA
SENSOR REDONDO EMPOTRADO 12-24VDC 4A CON CABLE 
ENTRADA - SALIDA

ROUND RECESSED SENSOR 12-24VDC 4A WITH INPUT - OUTPUT 
CABLE

REF. 2226262.PORTA

12-24Vdc
INPUT / OUTPUT 
Entrada / Saída 
Input / Output

Max. 4A
CORRENTE OUTPUT
Corriente salida / 
Output Current

48-96WPOTÊNCIA / Potencia / Power

2000Hz
FREQUÊNCIA PWM
Frecuencia PWM
PWM Frequency

-30º a 50ºTEMPERATURA
Temperatura / Temperature

NORMAS DE SEGURANÇA
Estándares de seguridad
Safety standards

EN 62368-1:2020+A11:2020

NORMAS EMC
Estándares EMC 
Safety EMC

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4

DIMENSÕES
Dimensiones | Dimensions 90 x 130mm

PESO
Peso | Weight 0,035Kg



Reservamos o direito de fazer possíveis alterações técnicas sem aviso prévio. Dados eléctricos/ópticos estão sujeitos a uma tolerância de +/-10%.

email: info@tako.pt  |  Tel.: +351 261 027 304
W W W . M O T A K O . P T

Reservamos o direito de fazer possíveis alterações técnicas sem aviso prévio. Dados eléctricos/ópticos estão sujeitos a uma tolerância de +/-10%.

W W W . M O T A K O . P T

2/3

ESQUEMA DE LIGAÇÃO | DIAGRAMA DE CABLEADO | WIRING DIAGRAM

APLICAÇÃO DE INTERRUPTOR DE DETECÇÃO
APLICACIÓN DEL INTERRUPTOR DE DETECCIÓN | SENSING SWITCH APPLICATION

Interruptor de detecção de varredura manual

Faça uma ação de pêndulo na extremidade frontal da chave de detecção:
quando varre a mão, a luz acende gradualmente; quando varrer a mão novamente, a luz se apaga gradualmente.

Mantenha sua mão na frente do interruptor de detecção por mais de 2 segundos:
O brilho aumenta ou diminui continuamente, cada vez que a mão é removida e segurada novamente, o brilho muda na direção oposta.

Interruptor de detecção de porta

Quando a porta se abre, ou não há obstáculo na frente do interruptor sensor, a luz acende gradativamente;
Quando a porta se fecha ou há obstáculo na frente do interruptor de detecção, a luz se apaga gradualmente.

Interruptor de detección de barrido manual

Realice una acción pendular en el extremo frontal del interruptor de detección:
cuando se barre con la mano, la luz se enciende gradualmente; Cuando se vuelve a barrer con la mano, la luz se apaga 
gradualmente.

Mantenga su mano frente al interruptor de detección durante más de 2 segundos:
El brillo aumenta o disminuye continuamente, cada vez que se retira la mano y luego se vuelve a sostener, el brillo cambia en la 
dirección opuesta.

Interruptor de detección de puerta

Cuando la puerta se abre, o no hay ningún obstáculo delante del interruptor de detección, la luz se enciende gradualmente;
Cuando la puerta se cierra o hay un obstáculo frente al interruptor de detección, la luz se apaga gradualmente.

Hand sweep sensing switch

Make pendulum action at the front end of the sensing switch:
when hand sweep, the light turn on gradually; when hand sweep again, the light turn off gradually.

Hold your hand in front of the sensing switch for more than 2 seconds: 
The brightness increases or decreases continuously, the each time the hand is removed and then held again, the brightness changes 
in the opposite direction.

Door sensing switch

When the door open, or no obstacle in front of the sensing switch, the light turn on gradually;
When the door close, or obstacle in front of the sensing switch, the light turn off gradually.

LIGAÇÃO A UMA FITA | Conexión a una tira | Connecting to one strip

LIGAÇÃO A VÁRIAS FITAS
Conexión a varias tiras | Connecting to multiple tapes
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Interruptor de detecção de varredura manual

Faça uma ação de pêndulo na extremidade frontal da chave de detecção:
quando varre a mão, a luz acende gradualmente; quando varrer a mão novamente, a luz se apaga gradualmente.

Mantenha sua mão na frente do interruptor de detecção por mais de 2 segundos:
O brilho aumenta ou diminui continuamente, cada vez que a mão é removida e segurada novamente, o brilho muda na direção oposta.

Interruptor de detecção de porta

Quando a porta se abre, ou não há obstáculo na frente do interruptor sensor, a luz acende gradativamente;
Quando a porta se fecha ou há obstáculo na frente do interruptor de detecção, a luz se apaga gradualmente.

Interruptor de detección de barrido manual

Realice una acción pendular en el extremo frontal del interruptor de detección:
cuando se barre con la mano, la luz se enciende gradualmente; Cuando se vuelve a barrer con la mano, la luz se apaga 
gradualmente.

Mantenga su mano frente al interruptor de detección durante más de 2 segundos:
El brillo aumenta o disminuye continuamente, cada vez que se retira la mano y luego se vuelve a sostener, el brillo cambia en la 
dirección opuesta.

Interruptor de detección de puerta

Cuando la puerta se abre, o no hay ningún obstáculo delante del interruptor de detección, la luz se enciende gradualmente;
Cuando la puerta se cierra o hay un obstáculo frente al interruptor de detección, la luz se apaga gradualmente.

Hand sweep sensing switch

Make pendulum action at the front end of the sensing switch:
when hand sweep, the light turn on gradually; when hand sweep again, the light turn off gradually.

Hold your hand in front of the sensing switch for more than 2 seconds: 
The brightness increases or decreases continuously, the each time the hand is removed and then held again, the brightness changes 
in the opposite direction.

Door sensing switch

When the door open, or no obstacle in front of the sensing switch, the light turn on gradually;
When the door close, or obstacle in front of the sensing switch, the light turn off gradually.


